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iii. The Grammar of Avestan

The morphology of Avestan nouns, adjectives, pronouns, and verbs is, like that
of the closely related Old Persian, inherited from Proto-Indo-European via
Proto-Indo-Iranian (Proto-Aryan), and agrees largely with that of Vedic, the
oldest known form of Indo-Aryan. The interpretation of the transmitted
Avestan texts presents in many cases considerable difficulty for various
reasons, both with respect to their contexts and their grammar. Accordingly,
systematic comparison with Vedic is of much assistance in determining and
explaining Avestan grammatical forms.

Old Avestan (OAv.) or Gathic Avestan, the language of Zarathustra, the founder
of the Zoroastrian religion, is particularly archaic. Young Avestan (YAv.) is the
language of the later texts, the earliest of which may date from the sixth
century B.C. It already shows numerous innovations when compared with
OAv.

A particular difficulty of Avestan is caused by the fact that many sound
changes took place which obscure the original structure of the forms. Note
that words ending in -a, -1, -1, -€ are OAv., while those ending in -a, -i, -u, -e are
YAv. Forms that are otherwise identical in OAv. and YAv. are indicated by -
asa, -1, -u/u, -é/é. Apart from forms with these endings, forms that are common
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to both OAv. and YAv. are not specified.

1. Nominal inflection.

Like Vedic and Proto-IE., Avestan distinguishes three genders: masculine,
feminine, and neuter. Words designating male and female beings are
masculine and feminine respectively, but also many words that designate
inanimate objects and concepts are masculine or feminine and not neuter as
might be expected. Avestan has three numbers: singular, dual, and plural. The
dual is used to refer to two persons or objects. Avestan has eight cases:
nominative for the subject, accusative for the direct object, dative for the
indirect object, genitive to indicate possession or relation, instrumental to
indicate means or association, ablative to indicate separation, locative to
indicate location, and vocative used in addressing a person, less commonly, a
thing.

The basis of the nominal inflection is the noun stem, which not only conveys
the lexical meaning but in most cases also the gender. In general, inflectional
categories are marked by endings, most of which indicate at the same time
number, case, and, in part, gender. Thus a particular ending may be
characteristic of the genitive sing. masc. Neuter nouns are inflected like masc.
nouns, except that they have different endings in the nom. and acc. for all
three numbers. The nom. and acc. of neuter nouns are always identical. Some
noun stems remain unchanged throughout the paradigm, whereas others have
different ablaut grades according to the case.

The paradigm followed by a noun or adjective is usually determined by the
final sound of its stem. Thus, there are masculines and neuters in -a-,
feminines in -a-, -I-, -ti-, masculines and feminines in -i-, -u-, masculines in -n-
and -r-, neuters in -man- and -ah-, and words of all three genders ending in
consonants (e.g., -p-, -t-, -k-, -g-, -s-).

The addition of the case ending to the final sound of the stem often involves
special sound changes. Thus, the original Proto-IE. ending of the nom. sing.
masc. and fem. of most noun stems is -s, and this -s is retained in the case of -a-
stems before -ca “and” (in sandhi), but otherwise -as developed via -ah to -0.
After -1/i-, -u/ti- and some consonants, -s became -§,
e.g., gairis “mountain,” anphus “life,” vaxs “voice” ( < *uak + s).

a-stems. The thematic stems in -a- are particularly numerous. Examples are
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masc. nouns: ahura- “lord,” masSiia “mortal,” yasna- “worship,” vira-
“man,” zasta- “hand;” neuter nouns: asa- “truth,” uxda- “word,” xSafra-

“rule,” §"liaoBna “action;” and adjectives: aka- “bad,” aniia- “other,” hauruua-
“entire.”

The masc. a-stem inflection is as follows. Sing.: nom. ahuro, yasnas-ca;
—acc. ahuram (mastm < *masiiam; haurum < *hauruam), —inst. ahura/da;
—dat. ahurai, OAv. ahurai; —abl. yasnat, yasnaat-ca, -at haca; —gen.
OAv. ahurahiia, -ax iia-ca, YAv. ahurahe; —loc. yesné/é (zastaiia < *-ai + a);
OAv. 0i; —voc. ahura/d. —Dual: nom. ahura/a; —inst./dat./abl. ahuraéibiia;
—gen. viraiia; —loc. OAv. zastaii6. —Plur.: nom. masiia, masiianho, ahura-ca,
—acc. OAv. masiiang, masiigs-ca, YAv. -q/-a” (zasta); —inst. zastais; —dat./abl.
OAV. -6ibiio, YAv. -a¢ibiio; —gen. yasnangm; —loc. masiiaési, YAv. -aésuua ( < *-
aisu + a); —voc. OAv. ahuranho.

Neuter a-stem inflection differs from masc. a-stem inflection only in having
special forms in the nom./acc., e.g. sing. xsafram “rule;” dual
OAv. S’iiaoOnoi “the two actions;” plur. uxéa “words.”

a- and 1-stems. The inflection of fem. a-stem words, e.g., gaé0a- “living
being,” daéna- “religion,” and the inflection of fem. i-stem words, e.g., nairt-
“woman,” asSaoni- “righteous” (fem. adjective from aSauuan-) are largely
parallel.

The fem. a-and t-stem inflection is as follows. Sing.: nom. daéna/a, nairt;
—acc. daéngm, aSaonim; —inst. daéna/da, daeénaiia/a, -iia/da;
—dat. daénaiiai, asaoniiai; —abl. YAv. -aiiat, YAv. -iiat; —gen. daénaiid, nairiia;
—loc. griuuaiia “on the neck;” —voc. daéne, sira, aSaoni. —Plur.:
nom./acc./voc. gaéba, asaonis; —inst. gaedabis; dat./abl. gaebabiio, asaonibiio;
—gen. gaebangm, asSaoningm; —loc. gaébahu, gaé6Bahuua, -isu, -isuua.

i- and u-stems. Similarly formed are the paradigms of masc. and fem. stems
ending in -i- (e.g., asi- “reward,” axti- “pain,” gairi- “mountain,” paiti- “master”)
and in -u- (e.g., anphu- “life,” xratu- “mental vigor,” dax iiu-/ dajhu- “land,
country,” mainiiu- “spirit,” vanhu-/vohu- “good”). The stem final shows the
ablaut grades -i-, -ai-, -ai- and -u-, -au-, -ay- respectively.

The i- and u-stems inflect as follows. Sing.: nom. aS$i$, xratus;

—acc. as$tm, xratum; —inst. a$i, xratii; —dat. ( < *-aj-ai) OAv. axtoiioi,
YAv. °patae; ( < *-ay-ai) vanhauue; —abl. YAv. garoit, xratant; —gen. ( < *-ai-
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$) patois; ( < *-au-S) xrataus; —loc. (*-a < *-a(i)) gara; vanhau; —voc. ( < *-
ai) paite; ( < *-au) mainiio. —Dual: nom./acc. paiti, mainiii;
—inst. a$ibiia, ahubiia; —gen. mainiuua ( < *mariiuy-ah); —loc. anhuuo ( <

*ahuy-ay). —Plur.: nom. ( < *-ai-ah) garaiio; ( < *-au-ah) xratauuo; —acc. ( < *-i-
N$) gairis; ( < -u-N$S) xratus; —dat. gairibiio, danhubiio;
—gen. gairingm, vohungm; —loc. vanhusu.

The nom./acc. of neuter stems in -i- and -u- has in all three genders the
endings -i/I and -i/ii respectively.

The only i-stem word that is declined irregularly is paiti- in the sense of
“husband,” which in the dat. sing. has the ending -i-ai instead of -ai-ai:
YAv. paiBiiaé-ca, paiBe (Vedic pdtye). Several u-stem words have exceptional
forms: nom. sing. OAv. daragd.bazaus “long-armed;” inst.
sing. xra6pa (Vedic krdtva); dat. sing. xra6Be (Vedic kratve), OAv. anhuiie,
YAv. anpvhe ( < *ahu-ai); loc. sing. dajhuuo, dajhauua ( < *dahiau + a, cf.
Vedic ddsyav-i) reflecting the ending *-au (+ a).

Root nouns, etc. A large group of masc. and fem. nouns are monosyllabic “root
nouns” (that is, nouns whose stem consists of the root alone), and other nouns,
not all monosyllabic, that end in -a-, --, -ii- (e.g., xa- “source,” araza-ji- “right-
living,” tanu- “body”) or in a consonant (except -n- and -r-). The case endings
are the same in almost all paradigms. As mentioned above, the original
ending -s of the nom. sing. appears in various forms: -@ + s > -ah > Av. -
a (rabae-sta “charioteer”); -1 + s, -it + s > Av. -I$, -u$ (araZa-jis, tanus ); -p + s >
Av. -fS (afs < a/ap- “water”); -k (g) + s > Av. -x§ (vaxs < va/dac- “voice,” druxs
< druyj- “lie”); -§ + s > Av. -§ (V1S < vis-, Vedic vis-, “settlement”); -t (d) + s > Av. -
s (hauruuatas < hauruuata!- “completeness”).

The other endings of this group are: Sing.: acc. -am (apan, vacom), -im (drujim);
—inst. -a/a (visa = Vedic visa); —dat. OAv. -0i, -é, YAv. -& = *-ai (vise =
Vedic visé); —abl. (OAv. = gen.), YAv. -at (visat); —gen. -0 < *-ah < *-as (viso =
Vedic visdh); —loc. -1, -iia < *-i + a (visi, visiia; Vedic visi). —Dual: nom./acc. -
a/a (ratu-friia “delighting the Ratus”); —inst./dat./abl. -biia/a (vayZibiia);
—gen./loc. -a (amaratata). —Plur.: nom. -6 < *-ah < *-as < Proto-IE. *-es (apo);
—gen. -gm (visgm); —loc. -hu/-Su < Proto-IE. *-su (nafSu “among the grandsons”
< *napt-su).

In a number of paradigms the noun stem shows ablaut. The “strong” cases are
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the sing. nom., acc., and loc.; the dual nom.-acc.; and the plur. nom. The
remaining cases are “weak,” that is, they show zero grade or a short vowel in
the stem. Thus, among the root nouns, we find nom. sing. afs, vaxs; acc.
sing. apam, vacim, but inst. sing. apa, vaca.

Ablaut is particularly well preserved in the case of the possessive suffixes *-
uant- [/ *-mant- “having,” which in the “weak” cases appear as *-uat- / *-mat- ( <
Proto-IE. *-unt- / *-mnt-). Thus, OAv. has acc. sing. draguuantam but gen.
sing. draguuato from draguuant- “deceitful.” The same ablaut is found in the
case of the participles of athematic temporal stems (*-ant- / *-at-) and in the
case of the adjective barazant-/barazat- “high.” The nom. sing. masc. takes
various forms. The participles have -gs in OAv. ( < *-ant-
S: parasgs “asking,” hgs “being”) but usually -6 in YAv. (paraso, barazo), only
rarely -q (hq “being”). The expected form *-ugs / *-mgqs ( < *-uant-s / *-mant-s) is
attested only in OAv. 8Bauugs “like you” and in YAv. cuugs “how big” ( < *ct-
uant-s). Elsewhere it is replaced by *-uua / *-ma ( < *-yah |/ *-mah):
OAv. draguua, YAv. druua “deceitful” ( < *druguah); YAv. xratuma “having
mental vigor.”

Stems in -an- and -ar-. Masc. and fem. stems in -an- (-man-, -uan-) and in -ar- (-
tar-) form the nom. sing in -a (YAv. -a) < Proto-IE. *-é/*-0 with loss of the final
consonant, e.g., tasa “carpenter” (Vedic tdaksa, Greek tékton); OAv. pta,
YAv. pita “father” (Vedic pita’, Greek pateér). In the other “strong” cases we find
both -an-, -ar- ( < Proto-IE. *-en-, *-er-) and -an-, -ar- ( < Proto-IE. *-on-, *-or-),
e.g., OAv. tasanam (Vedic tdksanam, Greek téktona); OAv. pataram,
YAv. pitaram (Vedic pitaram, Greek patéra). In the “weak” cases the stem ends
in simple -n-, -r- before an ending beginning with a vowel but in -a- ( < Proto-
IE. *-n-), -ar- ( < Proto-IE. *-r-) before an ending beginning with a consonant,
e.g., dat. sing. tasne (Vedic tdksne); OAv. asauné (Vedic rta’vne) “to the
righteous one;” OAv. faéroi, OAv., YAv. pifre/e (Vedic pitré); —dat.
plur. aSauuabiio (with -uabiio < *-un-b"ios); YAv. ptarabiio (Vedic pitr’bhyah).
The rare gen. sing. YAv. -ars ( < -r-s) corresponds to Vedic -ur: zaotars “of the
sacrificer” = Vedic hotur.

Neuter n-stems have in the nom.-acc. sing. -a/a ( < Proto-IE. *-n), e.g.,
YAv. ngma “name” (Vedic na’'ma, Latin nomen), in the nom.-acc. plur. both -
anvi, e.g., namony/l and -gn (-mqgn/-mgm), e.g., namgm. A peculiarity of the nt. n-
stems is the formation of the gen. sing. in OAv. -ang, YAv. -3[n] ( < *-anh < *-an-
s), e.g., caSmang < casman- “eye;” barasmgn < barasman “bundle of twigs.”
Note also YAv. zra gen. sing. of zruuan- masc. “time,” from *zruyii < *zruya <
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*zruyanh, and abl. sing. barasman < *-man + t.

Neuter r-stems are well attested in Avestan in the nom.-acc. sing. with the
ending -ara, e.g., aiiara “day”,
Vedic dahar), karsuuara “continent,” yakara “liver” (Vedic ydkrt,
Greek heépar), vadara “weapon” (Vedic vadhar). The remaining cases were
formed from an n-stem in Proto-IE. and Proto-Aryan. Only a few such forms
are attested in Avestan, e.g., OAv. razara “directive” has n-stem forms in the
inst. sing. (rasna), gen. sing. (razong), and gen. plur. (rasngm); huuara “sun”
(Vedic suvar) contrasts with gen. sing. OAv. xvang (disyllabic, < *huuanh),
YAv. htt ( < *huuu < *huua < *huuanh); YAv. aiiara “day” contrasts with gen.
sing. aiign ( < *aianh); *azar “day” (Vedic dahar) contrasts with dat.
sing. asne (Vedic dhne) and gen. plur. asngm (Vedic ahnam). In the nom.-acc.
plur. we find both -ara and -gn, -ani, e.g., OAv. aiiara “days,” YAv. aiign (cf.
Vedic ahani).

h-stems. Neuter h-stem words with -ah- < *-as- have in the nom.-acc. sing. the
ending -0 < *-ah, e.g., mano “thought” (Vedic mdnah, Greek ménos). Before
endings beginning with a vowel, -ah- usually becomes -anh-, e.g., inst.
sing. mananha, dat. sing. mananhe, gen. sing. mananho. Noteworthy are: nom.-
acc. plur. OAv. mana with -a < *-as, inst. YAv. manabis$, and loc. plur.
YAv. gzahu “in distresses” (Vedic amhasu). When ah-stems are used as
masculines, e.g., in the case of the comparative suffix -iah-, the nom. sing. ends
in -a < *ah, e.g., OAv. vax iia, YAv. narjha < *uahiah “the better one.” Contrast
the neuter sing. O.Av. vahiio, YAv. varjho, Vedic vdsyah.

The suffix -uah- of the perfect participle active takes the form -us- in the
“weak” cases. Sing.: nom. masc. OAv. viduua “knowing” (cf. Vedic vidva n);
—acc. YAv. vi'uuanham (Vedic vidva msam); —dat. OAv. vidusé (Vedic vidiise);
—gen. OAv. viduso (Vedic vidusah). —Plur.: nom.
YAv. vi’uuanhé (Vedic vidva 'msah).

Irregular nouns. For historical reasons a number of words are inflected
irregularly. The most important are:

Mazda- (Ahura-) “the Wise (Lord).” Voc. Mazda, nom. Mazda, acc. Mazdgm,
dat. Mazdai, gen. Mazda. The last three cases have disyllabic endings -gm, -ai, -
a.

panta-/pa6- “way, path.” Sing.: nom. panta (cf. Vedic pdnthah), acc. pantgm (cf.
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Vedic pdantham), inst. pafa (Vedic patha’), gen. pa6o (Vedic pathdh),
loc. paibt (Vedic patht). —Plur.: acc. paBo (Vedic pathdh), inst. padabis (cf.
Vedic pathibhih), gen. pabgm (Vedic patha'm).

kauuaii- “seer” and haxaii- “companion.” Sing.: nom. kauud, hus.haxa,
YAv. haxa (Vedic sakha); acc. kauuaém, hus.haxaim (Vedic sakhayam); inst.
YAv. hasa (Vedic sdkhya); dat. YAv. haSe (Vedic sdkhye). —Plur.: nom.
OAv. kauuaiias-cit (Vedic kdvayah), YAv. haxaiio (Vedic sdkhayah); gen.
YAv. kaoiigm ( < *kaui-a'm), hasgm ( < *sakhi-am).

*raii- “wealth” has “weak” stem *rai-. Sing.: acc. YAv. raém (Vedic rayim), inst.
YAv. raiia (Vedic raya’), gen. OAv. raiio (Vedic raydah). —Plur.: gen.
YAv. raiigm (Vedic raya'm).

dat. yauuoi, yauue, gen. yaos.dauru “wood” (Vedic daru) has gen. sing.
YAv. draos (Vedic droh). zanu “knee” (Vedic ja'nu) has abl. plur. YAv. Znubiias-
cit.

gauu- masc. fem. “ox, cow.” Sing.: nom. gaus (Vedic gduh),
acc. ggm (Vedic ga’'m), inst. gauua (Vedic gava), dat. OAv. gauuoi,
YAv. gauue (Vedic gdve); abl. OAv. gous (Vedic goh), YAv. gaot,
gen. gaus (Vedic goh), voc. YAv. gao-spanta. —Dual: nom. gauua (Vedic ga'va).
—Plur.: nom. YAv. gauué (Vedic ga’'vah), acc. ga (Vedic gah),
inst. gaobis (Vedic gobhih), gen. gauugm (Vedic gdavam).

zam- “earth,” ziiam- “winter,” dam- “house,” ham- “summer.” Sing.:
nom. za (Vedic ksa’h), ziia; acc. zgm (Vedic ksa'm), ziigm; inst.
YAv. zama (Vedic jma’), hama; abl. YAv. zamat; gen. zamo (Vedic jmdh), zimo,
OAv. dong (Vedic dan < *dam-s); loc. zameé (Vedic ksmay-a"), zami (Vedic ksami),
OAv. dgm, YAv. dgmi.

-yan-/-yn- “striking,” in varafra-jan- “breaking the resistance.” Sing.: nom.
masc. varafra-ja (Vedic vrtra-ha’); acc. varafra-janam (Vedic vrtra-hanam);
dat. varaOra-yne (Vedic vrtra-ghné).

YAv. span-/sun- “dog.” Sing.: nom. spa (Vedic sva); acc. spanam (Vedic svanam);
dat. sune (Vedic Ssune); gen. suno (Vedic sunah). —Dual:
nom. spana (Vedic sva'na). —Plur.: nom. spano (Vedic sva'nah);
gen. sungm (Vedic sunam).
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nar- “man” and star- “star.” Sing.: nom. OAv. nd, acc. naram (Vedic ndram),
YAv. staram; dat. OAv. naroi, YAv. naire (Vedic ndre); gen. OAv. naras,
YAv. nars; voc. YAv. nara. —Plur.: nom. OAv. naro (Vedic ndrah), YAv. staro;
acc. OAv. nargs, YAv. naras, incorrect noraus (cf. Vedic nf'n), YAv. stras,
incorrect straus; dat. OAv. narabiias-ca, YAv. narabiio, naruiio (Vedic nrbhyah);
abl. starabiio; gen. YAv. nargm (Vedic naram); OAv. stram-ca, YAv. strgm.

atar- masc. “fire” has been remodeled from an old neuter. Sing.: nom. OAv.,
YAv. atars ( < *atr-s); acc. OAv. atram, YAv. atrom (<*atr-m); inst. OAv. afra ( <
*aor-a); dat. YAv. afre; abl. OAv. afras-ca, YAv. afrat; gen. OAv., YAv. aoro;
voc. OAv., YAv. atara ( <*atr). —Plur.: acc. ( < nom.) YAv. ataro; inst.
YAv. atarabiio; gen. YAv. abrgm.

Pronouns. The irregularity of the Avestan pronominal inflection is almost
entirely inherited from Proto-Indo-Ir. and Proto-IE. Thus the personal
pronouns for the first and second persons have in all three numbers stem
forms in the nominative differing from the stems of the remaining cases (cf.
English I : me, we : us). In the case of the personal pronouns no distinction of
gender is made, but masculine, feminine, and neuter are distinguished in the
demonstrative, relative, and interrogative pronouns.

Personal pronoun for the first person (“I, we both, we”). Sing.: nom. azam;
acc. mgm; dat. OAv. maibiia, maibiio, YAv. mauuoiia, mauuaiia-ca ( < *mauia <
*mapia); abl. mat (OPers. -ma); gen. OAv. ma.na, YAv. mana (OPers. mana).
Enclitic forms: acc. ma; gen., dat. OAv. moi, YAv. meé (OPers. -maiy). —Dual:
nom. OAv. va; acc. auud. Enclitic gen. na. —Plur.: nom. vaém ( < *uaiam, cf.
OPers. vayam); acc. OAv. ghma, YAv. ahma; inst. OAv. shma; dat.
OAv. ahmaibiia; abl. OAv. ahmat; gen. YAv. ahmakam. Enclitic forms: acc.
OAv. na, YAv. no; gen., dat. OAv. na, YAV. no.

Personal pronoun for the second person (“you”). Sing.: nom. OAv., YAv. ti,
OAv. tuuam, YAv. tum (OPers. tuvam); acc. 6gm (OPers. Buvam); inst. 65a; dat.
OAwv. taibiia-ca, taibiio; abl. OAv. 6Bat; gen. tauua/d. Enclitic forms: acc. 6Ba;
gen., dat. OAv. toi, YAv. té (OPers. -taiy). —Dual: gen. YAv. yauuakam. —Plur.:
nom. ytizam, OAv. yus; inst. OAv. x§ma; dat. OAv. xsmaibiia, YAv. xSmauudiia;
OAv. yuSmaibiia, YAv. yusmaoiio; abl. OAv. x§mat, OAv., YAv. yusmat; gen.
OAvV., YAv. xSmakam, YAv. yiu§makam. Enclitic forms: acc. OAv. vd, YAv. vo;
gen., dat. OAv. va, YAV. vo.

Personal pronouns for the third person (“he, she, it; they”) are represented by
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various forms of the stems i-, h(i)-/$(i)-, di-. All forms are enclitic except for
OAuv. hi (sing. nom. fem. and dual nom. nt.). Sing.: acc. masc. fem. im, him,
YAv. dim (OPers. dim); gen., dat. OAv. hoi, YAv. hé/sé (OPers. -Saiy). —Dual: acc.
OAv. 1. —Plur.: acc. OAv. 1S, OAv., YAv. his (OPers. -s15), YAvV. dis (OPers. -dis).
—Neuter forms: acc. sing. OAv. i, YAv. it, dit: plur. YAv. I, di. —Reflexive sing.
dat. YAv. huuauuoiia ( < *huuapia).

Demonstrative pronouns: ta- “this,” aéta- “this,” auua— “that one over there
(yonder);” relative pronoun ya- “who, which;” interrogative pronoun ka-/ca-
“who, which” (when followed by the enclitics -ca/a, cv/it, this becomes an
indefinite pronoun “whoever, whichever”). The case endings of all these
pronouns are largely the same in the masc. and nt. as those of the a-declension
nouns and in the fem. as those of the a-declension nouns. Examples: masc.
sing. nom. OAv. ya, ka, YAV. y0, ko; acc. tam, kam, OAv. yam, YAv. yim, aom ( <
*auom, OPers. avam); gen. YAv. aétahe, auuarhe, OAv. yehiia, YAv. yerjhe,
OAuv. kahiia, cahiia, YAv. kahe, kahiia-cit; —plur. acc. OAv. tang, tq, YAv. ta, tq,
YAv. auuti, ati ( < *ayoa).

Characteristic pronominal forms are, e.g., masc. sing. (from the pronoun ta-
, aéta-) YAv. ha, ho (Vedic sa), YAv. aéso (Vedic esa); (from the pronoun auua-)
OAv. huuo ( < *hau), YAv. hau ( = fem.) (OPers. hauv); —inst. kana;
—dat. aetahmai, yahmai, kahmai, cahmai (Vedic ydsmai, kdasmai);
—abl. aétahmat, yahmat, kahmat (Vedic yasmat);
—loc. aétahmi, yahmi/i, kahmi, cahmi (cf. Vedic yasmin, kasmin). —Plur. nom.
OAv. toi, YAv. te, aete (Vedic té, eté), auue (OPers. avaiy), OAv.,
YAv. yoi, koi (Vedic yé, ké);
—gen. aétaésqm (OPers. avaisam), yaesgm (Vedic yésam). —Neuter sing.
nom./acc. OAv., YAv. tat (Vedic tat), YAv. auuat, OAv. hiiat,
YAv. yat (Vedic yat), kat (Vedic kdt). —Fem. sing. nom. ha, aésa (Vedic sa’, esa’),
YAv. hau (OPers. hauv); —inst. aétaiia (Vedic etdaya); —dat. YAv. auuarnhai ( <
*ayahjiai); —abl. auuarjhat; —gen. aetajha ( < aitahiah, Vedic etasyah);
—loc. yenhe ( < *iahia, cf. Vedic etasyam). —Plur. gen.
YAv. aetangm (Vedic eta’sam).

A special pronoun with the meaning “this one here” is based on the stems a-
and i-/ai-: masc. sing. nom. OAv. aiiam, YAv. aem (Vedic aydam); —acc.
YAv. imam; —inst. ana (OPers. ana); —dat. ahmai (Vedic asmai); —abl. ahmat;
—gen. OAv. ahiia, YAv. ahe, arjhe (Vedic asya); —loc. ahmi/i, ahmiia. —Dual
nom./acc. ima; —dat. abiia; —gen. aiia. —Plur. nom. ime; —acc. ima; —inst.
OAuv. ais, anais, YAv. aeibis; —dat. aebiio; —gen. aesqgm; —loc. aésu, aésuua.
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—Neuter sing. nom./acc. imat. —Plur. nom./acc. OAv. i, ima/da. —Fem. sing. nom
YAv. tm (< *iiam, Vedic iyam); —acc. imgm; —inst. OAv. oiia,

—abl. aijhat; —gen. arjha; —loc. arjhe ( < ahia). —Dual dat. OAv. abiia. —Plur.
nom./acc. ima; —inst. OAv. abis; —dat. abiio; —gen. anhgm (Vedic asa'm);
—loc. ahu, ahuua.

In addition to the interrogative pronoun ka-/ca- there is a stem ci- (ci-
+ cd/a “someone,” naé-ci- “no one”): sing. nom. masc. cis, cis-ca/d, nae-
cis§ (Latin quis, quis-que, niquis); —acc. cim, naé-cim. —Nom./acc.
nt. cit (Latin quid), naé-cit. —Plur. nom. masc. caiio, caiias-cd; —nom./acc.

nt. ct/i-ca/a.

The possessive pronouns OAv. ma- “my,” OAv. 6Ba- “your” (sing.), and OAv.,
YAv. xva-, YAv. hauua-, huua- “one’s own” also have some pronominal endings,
e.g., masc. sing 6fahmai, 6fahmat, 6fahmi, xvahmi. —Plur. nom. 680i. —Fem.
sing. nom. 601 ( < *tua + i), xvaé-ca ( < *sua + i); —inst. maiia; —dat. OAv. xvax
iiai; —gen. OBax iia. Note also the pronominal endings used with aéuua-
“one,” aniia- “other,” and vispa- “all:” sing. aniiahmai, vispamai ( < *-ahmai,
Vedic visvasmai), aéuuahmat, aeuuahmi.
—Plur. aniie, vispe (Vedic anye, visve), aniiaesgm, vispaésqm (Vedic anyésam, vi
svesam). —Fem. sing. gen. aéuuarjha.

2. Verbal inflection.

Many Avestan verbal forms have counterparts in the Vedic language. Since
Vedic is attested by an extensive literature that enables its grammatical forms
to be determined with exactitude, it is possible to establish the complicated
Avestan verbal system with considerable certainty by comparing it
systematically with Vedic. With the exception of certain nominal forms such as
participles, every verbal form terminates with a personal ending. The personal
endings determine the first, second, and third persons in singular, dual, and
plural. In addition, they indicate at the same time the diatheses active (e.g.,
English “I praise”) and middle (e.g., English “I praise in my own interest, we
praise each other, I am praised”). The middle may be reflexive, reciprocal, or
passive, etc. There are four kinds of personal endings: the primary and
secondary endings, the imperative endings, and the perfect endings. The
secondary endings indicate only the person and the diathesis whereas the
primary endings indicate also present time (e.g., English “I am praising”). The
special perfect endings indicate, together with the perfect stem, the state
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arrived at as a result of an action (“I have praised”). The basis of a verb form is
the so-called “verb root,” which conveys the lexical meaning of the verb. By
means of changes of the verb root or by the addition of suffixes the so-called
“tense stems” are formed. These are known as the present, aorist, and perfect
stems. The future stem is typologically a present stem.

When an imperative ending is added to a present stem the verb form
expresses a command (imperative present). The addition of a primary ending
to the present stem results in an indicative present whereas the addition of a
secondary ending to the present stem results in an injunctive present. The
injunctive present is used to mention an action without reference to time, one
which is general or adhortative, past or future. The preterite is expressed by
the imperfect, which is formed by prefixing to the verbal stem the augment a-.
Whereas the augment a- is common in Vedic and OPers., it is seldom found in
Avestan.

Originally the aorist stem was used to indicate the perfective aspect of an
action, that is the view of a completed action in its entirety, but this function of
the aorist is usually no longer evident in the Avestan texts. The aorist stem can
take only imperative or secondary endings. With secondary endings the aorist
is known as the injunctive aorist, which has functions corresponding to those
of the injunctive present. The aorist stem with prefixed augment a- and
secondary endings forms the indicative aorist, which has preterite meaning.

The moods of the verb are: indicative, injunctive, imperative, subjunctive, and
optative. The subjunctive expresses volition and futurity. It is characterized by
the addition of the suffix -a- to the high-grade present, aorist, and perfect
stems. The subjunctive may take either primary or secondary endings, no
difference in meaning being discernible. The optative expresses volition and
potentiality. It is formed by adding to the low-grade tense stems the suffix -ia-/-
- and the secondary endings.

The present system. Since the Proto-IE. period, present stems have been formed
in many different ways, but it has in most cases not been possible to determine
the reason for any particular formation. From the point of view of morphology
two broad groups can be distinguished: the thematic and the athematic
present stems. The thematic present stems end in the thematic vowel -a-,
which with certain variations is retained before the personal endings. In the
case of the athematic present stems the personal endings and the suffixes for
subjunctive and optative are added directly to the various present stems
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instead of being preceded by the thematic vowel.

Thematic present stems. To the full or zero grade of the verb root is added the
thematic vowel -a- alone or a suffix ending in -a-: -ia-, -aia-, -sa- ( = Vedic -cha-).
Examples: bar-a- “carry,” spas-iia- “espy,” kir-iia- (passive) “be done,” xs-aiia-
“rule,” vaxs-aiia- (causative) “make grow,” ja-sa- “come” ( = Vedic gdccha- <
Proto-IE. g"m-sk"é-). The root can receive an infixed -n-, e.g., karanta- “cut”
(Vedic kr-n-ta-). The desideratives are characterized by reduplication and the
addition of the suffix *-sa- (-ha-, -Sa-), e.g., su-sriu-sa- “wish to hear.” In some
cases the present stems look quite different from the root, e.g., sixsa-
(Vedic siksa-) “wish to be able (sak), learn,” difZa- (Vedic dipsa-) “wish to cheat
(dab).” The future stem in *-sia- (-hia-, -Sia-) can also be classified as a thematic

present, e.g., vax-$iia “I shall say.”

Inflection of the thematic present stems. Active: indic. pres. sing.
1. barami (OAv. parasa “I ask”), 2. barahi, 3. baraiti. —Dual 3. barato. —Plur.
1. baramahi, 2. -a0a, 3. baranti. —Inj. pres. sing. 1. baram, 2. baro, 3. barat.
—Dual 3. -atam. —Plur. 2. -ata, 3. baran. —Subj. pres. sing. 1. barani, 2. barahi,
3. -aiti, barat. —Dual 1. -auua, 3. barato. —Plur. 1. barama, 2. aoa,
3. baranti, bargn. —Opt. pres. sing. 2. barois, 3. baroit. —Plur. 1. -aéma, 2. -aéta,
3. baraiian. —Imv. pres. sing. 2. bara, 3. baratu. —Plur. 2. barata, 3. barantu.
—Part. pres. barant-.

Middle: indic. pres. sing. 1. baire, 2. -ahe, 3. baraite. —Dual 3. baraéte. —Plur.
1. baramaide, 2. OAv. didrayZo.duiié “you wish to fasten” ( < *-a-duai, Vedic -a-
dhve), 3. barante. —Inj. pres. sing. 1. baire, 2. -anha (< *-a-sa), 3. barata. —Dual
3. -aétam. —Plur. 3. -anta. —Subj. pres. sing. 1. -ai, ane, 2. -anhe ( < *-ahaj), 3. -
aite.-Plur. 3. -aite. —Opt. pres. sing. 2. -aésa, 3. baraéta. —Plur. 1. -oimaidi, 2. -
0iéBom, 3. -aiianta. —Imv. pres. sing. 2. baranvha, 3. OAv. varaziiatgm ( < *-a-
tgqm). —Plur. 2. OAv. gusodum “listen” ( < *-a-duom), 3. -antgm. —Part.
pres. baramna-.

Athematic present stems. In the case of the athematic present stems the
personal endings are added to the root or to the present suffix directly, that is,
without the intervention of the thematic vowel -a-. The most important classes
of these present stems are: 1. the root presents; 2. the reduplicated presents; 3.
the present stems containing infixed -n-; 4. the present stems ending in -nda-; 5.
the present stems ending in -nu-. These present stems are affected by ablaut:
they have the full grade of the root or the infix or suffixes in the case of the
active singular forms of the indic., the inj., and, in part, of the imv. as well as
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throughout the active and middle paradigms of the subj. The remaining forms
have the zero grade as far as that is phonologically possible.

1. The root presents. In this case the pres. stem is identical with the verb root,
e.g., ah-/h- “to be” (Vedic as-/s-), mrauu-/mri- “to speak” (Vedic brav'—/brii-); vas-
/us- “to wish” (Vedic vas-/us-). A subgroup has the long grade in the act. sing.
indic. and inj. and otherwise the full grade, e.g., stauu-/stauu- “to praise,” tas-
/tas “to fashion;” aog- “to speak;” sah- “to instruct.”

Active inflection: indic. pres. sing. 1. ahmi/l, mraomi/i, vasami; staumi,
2, aht/t, vasy/i, 3. asty/i, mraoiti, vasti; tasti, sastt. —Dual 1. usuuahi,
3. sto (Vedic s-tah), mruato. —Plur. 1. mahi/i < *hmahi (Vedic s-
masi), usamaht (Vedic usmadsi), 2. sta (Vedic s-tha), usta, 3. hanti/i (Vedic s-dnti).
—Inj. pres. sing. 1. mraom, 2. mraos, 3 mraot; tast. —Plur. 2 mraota, usta.
—Subj. pres. sing. 1 anha, mrauua, mrauuani, 2. anho, 3. anhat, anhaiti, vasat.
—Plur. 1. anhama (< *aphama), 3. anhan, vasan. —Opt. pres. sing. 1. OAv. X
iiam (Vedic s-ya-my), 2. x iia, mruiia, 3. X iiat/YAv. hiiat, usiiat, sahit. —Plur. 1. X
iiama, 2. X iiata, 3. YAv. hiiara. —Imv. pres. sing. 2. OAv. zdl (<*s + d"i)
“bel,” mrai’i, 3. astii, mraoti/ti. —Plur. 2. staota, 3. hontu. —Part. pres. hant-
(sing. nom. masc. hgs, acc. hantam, gen. hato. —Plur. gen. hatgm. —Fem.
stem ha/aitt-), usant-; stauuat- ( < *stéy-nt-).

Middle inflection: indic. pres. sing. 1. mruiie ( < mruuai); aojoi, 3. mriuite.
—Plur. 1. mriamaide; aogamadae-ca, staomaide, 3. aojaite (Vedic ohate < *-ntoj).
—Inj. pres. sing. 1. aoji, 2. aoyZa ( < *aug”" + sa), 3. OAv. aogada ( < *aug" + ta),
YAv. aoxta, staota. —Subj. pres. sing. 1. aojai, mrauuane, stauuane. —Opt. pres.
sing. 2. mruuisa, 3. mruuita; aojita. —Part. pres. mruuana-, aojana-.

2. Reduplicated present stems. The commonest such verb is *da-da-, which
continues both Indo-Ir. da “to give” and d"a “to put.”

Active inflection: indic. pres. sing. 1. da’qmi, 2. dadahi, 3. dadaiti, dadaiti.
—Plur. 1. dadomaht, YAv. dgnmahi, 3. dadaitt (Vedic dad(h)ati with -ati from *-
nti). —Inj. pres. sing. 1. dadam, 2. OAv. dada, 3. OAv. dadat, YAv. dadat. —Plur.
3. dadat ( < *d(")a-d(")-nt). —Subj. pres. sing. 1. dafani, 3. OAv. dadat,
YAv. daBat. —Plur. 1. dabama, 3. daBan. —Opt. pres. sing. 1. dai’iigm,
2. daidis, daibiia, 3. OAv. daidit, YAv. dai’it, YAv. dai’iiat, daifiiat. —Dual
3. dai’itam. —Plur. 3. daiBiign, daifiiaras. —Imv. pres. sing. 2. dazdi ( < *d(")a-
d(™?-d"), 3 dadati. —Plur. 2. dasta. —Part. pres. daSat- (sing. nom.
masc. dado, dabo).
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Middle inflection: indic. pres. sing. 1. dade, daiBe, 3. daste (Vedic datté), dazde (
< *d"a-d" + tai). —Plur. dadamaidé. —Inj. pres. sing. 3. dazda ( < *d"a-
d" + ta), dasta. —Subj. pres. sing. 3. daBaite. —Plur. 3. dadante. —Opt. pres.
sing. 2. daifisa, 3. daidita, daifita. —Imv. pres. sing. 2. dasuua (Vedic d(h)atsva).
—Plur. 2. mgz-dazdum (<*d"a-d"”-d"uam) “bear in mind!” —Part. pres. dafana-.

3. Present stems containing infixed -n-. In the act. sing. forms of the indic. and
inj. and throughout the subj., -na- is infixed but elsewhere only -n-, e.g., vi-na-d-
/vi-n-d- “to find,” ci-na-h-, ci-na-s-/cis- ( < ci-N-s-) “to assign,” mara-n-c- “to
destroy.”

Active inflection: indic. pres. sing. 1. cinahmi, 3. cinasti, vinasti. —Plur.
1. ctSmaht, 3. vindanti. —Inj. pres. sing. 3. cinas. —Plur. 3. vindan. —Opt. pres.

_____

Middle inflection: indic. pres. sing. 3. marayante ( < *moaran(g)te). —Plur.
1. cimaide, 2. marangaduiié ( < *mrng-d'uai), 3. marancaiteé (with -aité < *-ntoj).
—Opt. pres. sing. 3. marancita, vindita. —Part. pres. vindana-.

4. Present stems in -na-. In the act. sing. forms of the indic. and inj. and
throughout the subj. the affix -na- is used but elsewhere only -n-, e.g., fri-na-/frt-
n- “to delight,” gorap-na-/garaf-n- “to seize,” para-na-/para-n- “to drive
away,” vara-n- “to choose.”

Active inflection: indic. pres. sing. 1. frinami, 3. garafnaiti. —Plur.
1. friignmaht ( < *frinmahi), 3. frinanti. —Subj. pres. sing. 1. frinani, 3. frinat.
—Plur. 3. garafngn. —Imv. plur. 3. frinantu.

Middle inflection: indic. pres. sing. 1. varané, 3. varanté. —Inj. pres. sing.
3. varanta. —Plur. 3. OAv. varanata (with -ata < *-ata). —Subj. pres. sing.
1. frinai, paranane, 3. paranaite.

5. Present stems in -nu-. The suffix appears in the full grade as -nau- in the sing.
forms of the indic. and inj. active. In the subj. it takes the form -nau-a- and
elsewhere it appears as nu- or -ny-. The commonest such verb is kar “to make,
do.”

Active inflection: indic. pres. sing. 1. karanaomi, 3. karanaoiti. —Plur.
3. karonuuainti. —Inj. pres. sing. 3. (a-)karanaot. —Subj. pres. sing.
1. karanauuani. —Plur. 3. karanaon (with -naon < *-nouan). —Opt. pres. sing.
3. koranuiiat. —Imv. pres. 2. karantii’i. —Part. pres. karonant-.
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The aorist system. As shown by Vedic, the aorist stem indicates the perfective
aspect. Apart from the consideration of aspect, the inj., subj., opt., and imv.
forms of the aorist have the same functions as the corresponding forms in the
present system. The indic. aor. is formed by prefixing the augment a- to the
injunctive. The indic. aor. is restricted to the past. Three types of aorist are
found in Avestan: 1. thematic aorists, 2. athematic root aorists, 3. sigmatic
aorists.

1. The thematic aorist. There are three kinds of thematic aorist. The thematic
vowel may be added to the full grade of the root (e.g., tasa- “to fashion,”
Vedic tdksa-; hana- “to acquire,” Vedic sdna-) or to the zero grade of the root
(e.g., sisa- “to instruct,” Vedic Sisa-, from the root sah, Vedic sas; xsa- “to rule”
from the root xsa, Vedic ksa; xsa- “to look” from the root xsa, Vedic ksa) or to
the reduplicated root (e.g., vaoca- “to speak,” Vedic vdca- < *ua-uc-a- from vac).

The thematic aorist inflection corresponds to that of the thematic present
stems. Noteworthy forms are: active inj. a-xso “look at,” tasat “he
fashioned,” a-uuaocama (Vedic d-vocama) “we spoke.” —Subj. hanant “I shall
acquire,” fra-uuaocama “we will proclaim.” —Opt. sisoif “may he
instruct,” hanaéma “may we earn.” Middle inj. ma . . . xSanta “they shall not
rule.” —Subj. xsai “I shall look.” —Opt. xSaeéta “may he rule.”
—Imv. xSantgm “let them rule.”

2. The athematic root aorist. Thirty-seven verbs use the verb root as aorist
stem without the addition of any further morphological feature. Their
inflection is largely the same as that of the athematic root present stems. The
following examples are attested forms of da 1. “to give,” 2. “to put” and gam “to

go.’i

Active inflection: inj. aor. sing. 3. dat. —Plur. 2. data, 3. dgn, gmon. —Subj. aor.
sing. 1. jima, 2. dahit, 3. daiti, dat, jimaiti, jimat. —Plur. 1. dama,
3. dainti, dgn, jiman. —Opt. aor sing. 1. OAv. diigm, 2. jamiia, 3. diiat, jomiiat.
—Plur. 1. jamiiama, 2. daiiata, 3. YAv. jamiign, jamiiaras. —Imv. aor. sing.
2. daidt, gaidt, 3. datu. —Plur. 2. data. —Part. pres. dant-.

Middle inflection: inj. aor. sing. 2. danha, 3. data. —Dual. 1. duuaidi ( < *d"-
uad'i) “we two destined.” —Subj. aor. sing. 1. dane, 2. daghe, 3. daité. —Dual
3. jamaete. —Plur. 2. daduiié ( < d"-a-d"uaji), 3. dante. —Opt. aor. sing. 1. diia ( <
*d'-Tia), 2. disa. —Imv. aor. sing. 2. dahuud.
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Some special forms for the 3. sing. passive also belong to the root aorist: a-
uudci “it has been called,” srauut “it has been heard;” araZ-ucam (imv. sing. 3.)
“it shall be cortectly told” (from the root vac).

3. The sigmatic aorist. Whereas the thematic aorist and the athematic root
aorist can be distinguished from similarly formed present stems only on the
basis of comparison with Vedic, the sigmatic aorist is clearly marked. Proto-
IE. -s-, which may appear in Avestan as -h- or -§-, is affixed to the verb root. The
root has the long grade in the indic. and inj. but the full grade elsewhere. The
inflection is athematic. About twenty-seven verbs have attested sigmatic
aorists. The following verbs have been selected to illustrate the
inflection: x$nu “to satisfy” (xSnaus-/xsnaos-), dis “to show” (dais-/dois-), fras “to
ask” (fras-), man “to consider” (mangh-, mgs-), van “to overcome” (vangh-, vgs-
), varz “to work” (vars-), ra “to present” (rah-, ranh-), uruuaj “to walk”
(uruuaxs-), sand “to appear” (sgs-, Vedic cha/dnts-).

Active inflection: inj. aor. sing. 2. dais, 3. x$naus, sgs. —Plur.
3. uruuaxsat (with -at from *-nt). —Subj. aor. sing. 1. doisa,
3. vanghaiti, vanghat, varasaiti. —Plur. 3. xsnaoSan. —Imv. aor. 2. doist (
< dais + $i). —Plur. 2. sgsta ( < ssand-s-ta).

Middle inflection: inj. aor. sing. 1. frast, manghti, 3. frasta, mgsta. —Plur. 1. (a-
Ymahmaidi. —Subj. aor, sing. 1. manghai, varasane, 2. ranhanhoi, 3. varasaite.
—Plur. 2. maz-danhé.dium. —Imv. aor. sing. 2. forasuua. —Part. aor. manhana-.

The perfect system. The perfect originally designated the state arrived at as the
result of an action but it came to be used as a preterite tense. It is found with
fifty-six verbs in Avestan. In the perfect stem the verb root has the full grade in
the sing. forms of the active and throughout the subj. but elsewhere it has the
zero grade. With the one exception of vaed/vid- “to know” all the perf. forms
are reduplicated, that is, the first consonant of the root followed by the vowel -
a/a- (occasionally -i-, -u-) is prefixed to the root. The perf. differs from the
present-aorist system also in having special endings in the indic. active and
middle. The following are examples of perf. stems: ah- ( < ah “to be”), dada-
/da/as- ( < da “to give; put”), mamn- ( < man “to think”), yaiiat-/yaét-, yoit- (
< yat “to take a firm stand”), vauuaraz-/vauuaraz- ( < varz “to work”), vaéd-/vid-
(< vid “to know”).

Active inflection: indic. perf. sing. 1. vaéda, 2. voista, dadada, 3. vaéda. —Dual
3. yaetara. —Plur. 1. yo6ibma, 3. anhara, visara. —Opt. perf sing. 1. dai’iigm,
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3. vidiiat. —Dual. 3. arjhat.tom ( < *ah-ia-tam). —Part. perf. (suffix -uah-, -us-,
fem. -ust-) sing. nom. masc. viduua, daduua, gen. viduso, daduso, fem. viOust-.

Middle inflection (rare): indic. perf. sing. 3. vauuarazoi “it has been worked.”
—Dual 3. mamnaité. —Opt. perf. plur. 3. vaoziram “they would have driven”
(from root vaz). —Part. perf. mamnana- “having thought,” vauuarazana-
“having been done.”

Infinitives. Infinitives are formed by the addition of various suffixes either
directly to the root or to a tense stem: *-ai: OAv. poi ( < *pH-ai) “to protect,”
YAv. buiie ( < *buy-ai) “to become;” *-yai: OAv. dauuoi “to give,” viduiié (<*uid-
uai) “to know;” *-yanai: OAv. viduuanoi “to know;” *-tai: OAv. ité “to
g0,” mruité “to say,” stoi “to be;” *-ah: OAv. auué “to aid,” varaziio “to work;” *-
ahai: OAv. vaocarjheé “to say” (from aorist stem vaoca-), srauuaiierjhe “to recite”
(from caus. stem srauuaiia-), *-d"iai (Vedic -dhyai): OAv. jaidiiai “to be killed”
(from root jan), difZaidiiai “to be deceived,” varaziieidiiai “to do, be done.”

Verbal adjectives. Verbal adjectives ending in -ta have almost always passive
meaning, but there are exceptions such as gata- (= Vedic gatd-) “gone.” If
phonologically possible the root appears in the zero grade, e.g., -uxta- “said”
(Vedic uktd- < vac); vista “found” (< *uyid’-td-, cf. Vedic vitttd-
< vid); varazda “increased” (Vedic vrddhd- < *urd’d'd- < *urd"“-t6-); jata— “slain”
(Vedic jatd- < han) from root jan; zata- “born” (Vedic jatd- with -a- < nH-) from
root zanH. Roots ending in -a- do not show ablaut, e.g., data- “given; put” (But
Vedic hitd < *d"a-t6-).
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